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The mineral cinnabar is stated by Theophrastus (4th cent. 
B.C.) to be from Colchis (modern Abkhazia) and in association 
with Caucasian Iberia, where an Iranian language might well have 
served as an exporter of this term from the Persian Empire. 

Cinnabar is a red sulfide and is named with other red stuff as 
minium, vermillion or carnelian. The earliest date of reference for 
this term is Old Persian si"kabru3, Elamite singabrus (or with 
si-), and Akkadan singabri.? The Greek spelling of KitvvcBapt(c)? 


1, The term is found in Kents Old Persian Grammar, p. 
143, The Darius Susa inscription, DSf 37-38. 

2. In Akkadian, the s is used to give the Persian Z-. 

3. Arm. xruk is in no way related, but that it means 
precisely ‘cinnabar’ is clear from two locations, the so-called Galen 
Dictionary where there is the gloss Kiyy&ßapi - funny (xruk) and 
in an Arabic-Armenian pharmaceutical lexicon there is the entry 
ld - funny (qunabara - xruk), 
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the entry and of tyyc&Bapu4 are the oldest in linguistic age. The 
variation in the initials k- and t- for č- is familiar in Greek for 
writing Persian, as can be seen in the Greek writing of 
Teconnc for the Persian name Cis pis. The variation of k and 
č assures us that the velar *k was not the palatal *k of 
Indo-European. The k and č alternation is familiar in Persian, but 
not in Greek. The nasal velar group -ng- is attested here in 
cuneiform script and in Persian 5- šangarf. This should 
confirm -ng- for the -nn- of the Greek Kivva-. 

Krorain® is the older form of modern Chinese equivalent of 
Lou-lan®, where in about the year 300 of our era there was a 
small kingdom called in Chinese Shan-shan (older *Zan-Zan). Their 
language of government and letters was a north-west Prakrit 
which had absorbed many Iranian elements. To the base kai- 
ki- there was also an increment -r- in ki-r- with the palatal či- in 
ti-r-. ZorPahlavi, New Persian ¿l čirāy ‘lamp’, Khotan-Saka 
carau (éirau [Dictionary of Khotan Saka 103]), Ossetic 
ciray ‘lamp,’ cirén ‘flame’. Earlier’? I quoted Armenian 
ciran ‘apricot’, cirani ‘orange colour, purple’, with cirana- in 
compounds. Its c- [ts] can come from a Parthian č- [tš]. This base 
čir- (and čer-) for apricot is widely used in the Caucasus and the 
Pamirs and adjacent regions, with varying suffixes. Georgian has 
čeram-i ‘apricot’. The two widely separated places would plead for 
an Iranian source. Pamir languages, Nuristani, and Indo-Aryan 
words show traces of the same base čir-. Thus Yazgulami čirai 


4. The form teyya&Bap. given in LSJ under the entry for 
KLVVGBAPL is incorrect. 

5. A site in western China near Lopnor. 

6. Here see Sir. Aurel Stein, On Ancient Central Asian 
Tracks. London: MacMillan. 1933. 

7. Annali istituto orientale di Napoli, |: 1959, 124. 
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(-aka- passed to -ai), Yidgha ciré (-é- from -aka-), Ashkun ciray, 
Kashmiri cer (c = [ts]). Greek has Kip- as in Kipm ‘fox’ (Laconian 
[Hsch]), Kipaoc ‘fox,’ Kippdc ‘orange yellow’. But Greek -K- can 
be from either a velar or palatal *k. In the dictionary of Pokorny 
these three words are placed under kei- : ki- ‘dark coloured’ 
(540-541). In meaning, however, the Greek Kippoc¢ suits the above 
kai- : ki- of fire colour. 

The second component is equivalent to bari in Greek script, 
bru in cuneiform script, pru in Kharoshtri script and fr, rf (9, 
+). Either rf or fr could be the earliest realization of this sound. 
The context suggests some word for ‘colour’, ‘pigment’ or ‘mineral 
stuffs’. Colour is at times expressed (as in Sanskrit) as a covering. 
One could think of IE *per- as a base. There is the word per- ‘to 
build’, by a ‘cover’ as in Ossetic where from gaud- : gud- ‘to 
cover, they made ā-gòdä ‘building’. That would point to pér in 
ZorPahlavi parya in ham-G-pér ‘building’ Turian Persian hamafér, 
and older Khotan-Saka pira ‘house’, Hittite pir ‘house’. The 
-u would be a suffix, absent in the Greek and Persian Sangarf. 
For ‘pigment’ there is Khotan-Saka hvar- ‘to paint’, Ossetic 
Digoron a-xuarun, Iron xoryn ‘to paint dark’ beside a form far-. 

The editor proposes to add the Sing- of Per. ,\h  (Singar) ‘a 
plant, the source of a red dye, Dyer’s Bugloss, Anchusa 
tinctoria L.’; it would be desirable to identify that ending as suffix 
or the second component of a compound. 

But we can say clearly that Gk. ktvv&Bapr is derived from 
the same ultimate source as OPer. si"kabrus, Akkadian singabri, 
Elamite sinkabru3, and which is also located in NPer. 9,5 + 
(Sangarf) ‘cinnabar.’ There is an Arabized form ,2-35 (zingafr), 
which occurs in other similar shapes. 
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